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ARANY JÁNOS-UTCA 48. 
Hirdetéseket jutányosán vesz fel a kiadóhivatal.

A nadrá
A bolt,
Hol nadrágját meglátta a vándor 
Egy sarkon volt.
Szabott ruhák s fűképp az árak,
Meses olcsóság mily csodálat,
Divatos nadrág száz korona,
Tin« vándornak naSy volt nyomora,
íy sfopT CSQk husz korora volt,

Spórolok s inkább éhen veszem 
e e nadrágot megveszem. 

hz volt 1918-ban,
A vándor künn, a nadrág benn a boltban,

A vándor spórolt spóro l szépen, 
oplalt szívesen egész héten, 
ügy ona gyűlt, már már övé lett

JnÍkor maÍdnem kővé lett,
'én a nadrág immáron kétszáz,

D Vand°rt rázta öt sőt hét frász.
7? ^ert erős vala hite, 
fizton tudta szentül hitte,
NaíV a Sp?roL ü& mint eddi8 '
ftvfyszomőatig vagy kis keddig.
f>ó0 ieÍsz.,a kíncs a nadrágai 

g óhajtott szép nadrág fa,

Felfe,é me*t ez az ár is jól teszi,

KP
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Árvizsgálás e jogát el nem veszi. 
S mit tehetett szegénv pára 
Spórolt tovább a nadrágra, 
Nevetséges,
Mikor végre igy sóhajtott,
Együtt van a drága kincs.
Mire elért a bolt elé,
A nadrágot már nem leié,
S ahhoz még hasonló sincs.
Mérges leit a vándor s vágott, 
Olyan arcot, hogy csoda,
S igy szóit nem vészén nadrágot, 
Nem veszek, nem nem soha.

A pénzen mit gyűjtött lassan, hogy 
Hogy majd nadrágot vészén. 
Vásárolni kezdett gyorsan,
S vásárolt keservesen.
Ved egv házat emeletest,
Száz malacot három hetest.
Finom bátort, csoda szépet,
S hozzá egy szép fehér-népet.
Úgy nevezet fidu nőéit,
Ruhát neki nyárit őszit 
Vett egy kicsi bátorságot,
Vett egy kicsi fáradságot,
Es ezt mind azután vette,
Miután nem vett nadrágot. Peírómus.

VII. évfolyam 1921. 6. szám. Február 6.
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Ki a kedvenc primadonnája ?
Primadonnaválasztás.

A?, elmúlt héten Re* Ada vezetett, Ilyen nyi­
latkozatokat, adtak ie felőle:

A kis Rácz Adát azért tartom a legjobb és 
legszebb primadonnának meri neki vannak a legszebb 
s Sinei az össz primadonnák közöd, ha nem hiszik 
k érdezzék meg a szőke vagy barna gazdászí. Kér* 
dizzék meg tőle a legközelebbi számban hogy a 
Hermeiines nő premierjén kitői kapti azt a szép 
kosarat. Ferike.

*

fia Rácz Adát tartom a legjobb primadonnának 
mert ő úgy játszik mint egy „Menyei angyal."

Egy kis dúcista.
*

Én Rácz Aduskát tartom a legjobb primadon­
nának, mert bár kicsi, de elég nagy ahoz, hogy az 
ember szivét betöltse. ^ Felker Béla.

Rácz Adára szavaztak a többek között: Hor­
váth Ferenc, Nagy Imre, M. Midi, Detíó Ferike, 
Nagy Vilmos.

Bodán Margitért a héten Szűcs István lelke­
sedett 20 szavazat erejéig.

Buday Ilonkának van ak a legkitartóbb hivei, 
,20-30 szavazatot küldöttek reá: Fangler István, 
Szűcs Fali, Nádasy Ferenc és még sokan.

A szavazatok így állnak.

Bácz Ada 274
Budai Ilona 268
Bodán Margit 202

Szavazni lehet még az alábbi szavazólappal

Én.
tartom a legjovbb primadonnának

aláírás.

A praktikus paraszt

}Ca olcsón akar hirdetni, hirdessen a

Szabadalmazott hirdető táblákon
pőposta épület. piac-u. 87 sz.

iroda5 Piac-utca 8i. sz., udvarban
€gy hirdetés naponta csak 3 korona.

/W:

— Eííínye, hát kendnek nincs inge 
— Eladtam tugya kigyelmed, oszt szap* 

pant vettem az árán, hogy kimoshassam.

Strófák a nagy házból.
Hej So kor 6 ! jó P at ácsi ! Csili érj! 
Országunknak fő támasztó pilléri.
Rossz ekékkel, mü fogakkal,
Kelle megint beérni ?

Jő Szabó de Nagyatád 
Jelmondat a ; az ap id . . . !

Arawvaf, hamüs fosakat,

ékSZmt bármilyen á laposban leg-
magasabb P»api VBSl"

SenediUt 3enő
aranyműves, Ve?toöc>u, 2

Minden jókedvű e^her terjeszti ,,Vil!ántu-ot

■■
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Megm agyarázta
— Halja Kóhn ! Ha mzga olyan kövér 

lenne mint amilyen ostoba, Akkor az Orient 
if express tizennégy nap alatt se tudná magát 

körülnyargalni.

» ’

Búcsú Szemerétől.
Kedves Szemere! Hát tényleg . . . igen ? ... Te 

elmész, én itt maradok. Fáj a sz'. . . Jaj! Hát nem 
is tudom igazán mit mondjak. I yen hűtlennek lenni 

m a j»Vig"»hez és a közönséghez. Csak egy vig vá­
szon . . . egy víg aszial, kogy: Tudom hova tart. Pssí.

Ne haragudjon, hogy nem tudok e búcsúi ás­
nál sem komoíy maradni.

Dalaid íü;tmbe csengenek, amit elmerengve rád 
gondolok, de ming visszahatnak re„d, például:

. . . Mondja drága csesrki, — az agyam megreszki, 
A fejemszki, a hajamszki kihu i,
Mert elmegy a Szemerenszki, a Gyuii.
Gyere vissza ne’ sokára Gregor.!
Gyere, gyere, gyere, gyere, gyere vissza jő Gyuii 1 
Gyere s ne boti’! ! !

Aztán:
Falu végén a kanász, menüettet játszik . . .
Úgy elmegy a Szemere, hogy — a füle se látszik...

Va y mikor éhes vagyok és egy pár tojás is 
megtenné a hatást ha — volna, akkor úgy elnézem 
a iergeíeg elejét . . . :

Tojik vagy nem to . , .
Elnézem hajr a ig 
Tojik vagy nem ío . . .
Tojik vagy . . .
TOjiK . . .
Toj . . .
De nem tojik . . .

Ha nem tojik, úgy jő volna egy kis kenyér. £ 
eszembe juta: „Liszt II. b. rapszcdabikarbónája; 
De ha ez sincs, megennák én:

Lánc, lánc, esz Dräne, ,Eszterlánczy“ grófok, 
Vada., haiat, raD;c,aíat s anyacsavarsrófot . ..

Höitspü'ü ÍV m <ír ’■ « je» «fi
t'áű'niüiJÍÍL •n

kalapos, Pi s o u 38. 
& fö dos . a mellei

vasalását ős javit sát oiválloloni.
.isznbt cilii.d rokből oaino-i n i 

talapokat készítek.

Vagy eszembe jut, hogy jó volna egy asszony 
talán, de Te is eszembe ötlesz és bölcs útra téri­
tesz, hogy aszongya hogy:

„Az asszony mennyei kincs, de legjobb, ha 
nine?.“ Te „agglegény“, te „hordái“, te „kipedrett 
maju“, te „Fetke ur ion faf utta*, te „csokoládé* 
te „Zsófi cseléd“, te „cigaíia-retaaa“, te „Czelluloze 
cipőfűző“, te .. . te .. . (Bocsánat a sok „te* miatt, 
esetleg tessék kivagdalni):

Nemenye*, maragyit.. .
Majmegiátod jobblesiit. (Trararárararárá)
(Kedves! Pár komoly szó : „ Donee eris félix,

multos numerabis amicos*. Es hogy: Nekem több 
oly eset eszemben van, mint „A sarga ház“ is.)

Eá ha mindezekért össze akar szidni, ott lesz 
a fülem vasarnap (akkor érek rá) a három óráson.

Isten önnel: K-ék-tő.

Oláh erkölcsök.
Az oláh hadnagy kutyája
Belelépett a sárba —
Kettőt lépett utána —
Sáros lett az oláh hadnagy 
Szürke bricscs&s nadrágja.

Az oláh hadnagy azt hiszi 
Minden asszony szereti 
Púderes móoz ne higyje 
Nincsen asszony Debrecenbe 
A ki magát szeresse.

A tót mégsem ember
A Rákóczy idejében megkérdezik a tót 

atyafitól: „Mi vagy te kuruc vagy labanc?" 
erre a tót így felelt:

Én se nem kuruc nem vágyom, senem 
labanc nem vágyom én semmi se nem vá­
gyom, én csak egy szegény tót zernber 
vágyom.

5B €B JW €B BB A BE AB iW « <B EL, CB
«Br JL BE rM' m MS EHE. 

Bzédtényiantea ESe sas» alatt
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Kellemes és kellemetlen kérdések.
E rovatban közlőitekért az vállalja a felelősséget, aki elolvassa

Mondja kedves Schwartz 
Vilmos ur, mint a közellátási hi­
vatal fővezére, meddig tart még 
a felszámolás ?

Mondja kedves Halász Ár­
pád főfodrász mester ur, igaz 
hogy magának minden alfodrász 
úgy köszön, hogy — Halász- 
szo’gája ?

Mondj 1 kedves Edus bácsi 
Kábáról, mint az ottani leány­
egylet titoknokja, igaz hogy az 
egylet fiatal, csemetéi zöldséget 
árultak a január 2-ikán tartott 
táncmulatságon ? — (Kérdi egy 
érdeklődő.)

Mondja krdves Hevesi fő-fő majszter ura Hungária ma­
lomból, miféle kitüntetést kapott a sok harangozásért ? (Kérdi 
egy kiváncsi.)

Mondja kedves Nagy Imre Libakertes ur, hogy megszám­
lálta-e a kutyákat a Tócóssertben ?

Mondja kedves Beregszászy Kálmán ur, mikor jön már 
el hozzánk ? Szeretnék beszélni magával. (Kérdi egy szőke, 
meg egy barna.)

Mondja kedves Gonda Jenő forgalmi tiszt ur, igiz az 
hogy ön az éjjéli szórakozás után a nagyerdőre megy ki üdülni 
télen is ? (Kérdi egy szőke kiváncsi.)

Mondja kedves Darvas Ferenc ur, mit csinálnak önnel, 
mikor későn megy haza? (Kérdik az 69, sz. alatt lakók.)

Mondja kedves Szendi István tanító ur Esztárból, haj­
landó lesz-e máskor is műkedvelő előad ist tartani? (Kérdi az, 
ki hálás köszönetét mond érte.)

Mondja kedves Bíkésí máv. fékező ur, hogy érzi magát 
mióta fucsba ment a beasinált ? (Kérdi egy kis szőke baba.)

Mondja kedves Kukuruc ur Esztárból, lehet még seprüt 
kapni a boltjában ? (Kérdi egy vetélytársa.)

Mpndja kedves Bujdosó Pál ur Komádiból, hogyan né­
zett ki, mikor a jobb válát a nagybőgő, bal hínaaljáf egy fél 
kenyér diszitette ? (Kérdezi, aki távolból figyelte.)

Mondják kedves balmazújvárosi fiatal emberek, mikor 
nősülni akarnak, még mindég azt nézik, hogy melyik udvaron 
van nagyobb szénaboglya ? (Kérdezi egy fiatal özvegy.)

Mondja kedves Veress János 8. gimn. Híjduböszörmény- 
bői, igaz hogy maga még az égett kenyérhajat is megeszi, ha 
Rózsika kü di ? (Kérdi, aki megette.)

MondjI kedves Kállay Mihály ur a Vigkedéiyü-utcából, 
igaz hogy ön a evikkerén keresztül sem ösmeri meg a leányo­
ka; ? (Kérdi az, aki mellett elment.)

Mondja kedves'E. János ur a Tímár-utcából, igaz hogy 
ön azért megy a bálokba, mert o t van „kajesz, pijesz" ?

Mondja kedves Magi Antal tanár ur Hajdúnánásról, hogv 
elvezte az e hó 22-én kapott éjjeli zenét ?

- Mondja kedvas N. Juclka a Hunyadi-utcából, megkapta-e 
az ígért vásarfiát ? (Kérdi két kiváncsi.)

Mondják kedves és kedvetlen szőke barna fiuk a Szepesi 
tánciskoláié , igaz az, hogy azért járnak föl a tánciskolába, 
hogy a lányoknak jobban a szemökbe nézhessenek ? Hisz azt 
meg tehetik a korzón is. (Kérdi egy pesti kiváncsi.)

Mondják kedves szőke-barna fiuk, a korzón este 6—8-ig 
nem unalmas ott az állás a kirakatok előtt és széket is vinnék 
úgy kényelmesebb lesz ? (Kérdi egy kis korzó kerülő.)

Mondja^kedves Uzonyi Zsigmond gazdálkodó ifjú H.- 
Böszörményből, azért hogy Rózsika nem volt ott a lakodalomba, 
on jól mulatott ? (Kérdi egy barátja.)

Mondja kedves Keserű Tóni fodrász ur a Vargakeríből 
miért nevet maga mindig, mikor dilol a Gyu’ay vendéglőié-
^V*B,taJán attó1 a hegyaljai bora nevetteti folyton ha 
dalol ? (Kérdi egy kiváncsi.)

Mondja kedves SmignácW füszerkereskedő ur Hajdú- 
nánásról, mié t lart az egereknek cukrot a kirakatában ? (Kérdi 
egy kis lány.)

Mondja kedves Szilágyi máv. kalauz ur, miért nem kö­
szön annak a kis barna asszonykának, vagy talán verebet tar­
togat a sapkája alatt ? (K^rdi egy figyelője.)

Király balzsam
csu és köS'vmy ellen, úgy­
szintén Fáy arckrém és Fáy 
szappan békebeli minőségben 
valamint Hajdúsági bajusz­
pedrő fehér, barna és fekeie 
sz-inben kapható a készítő •• ••

Nagy Ferenc
,,Äranyegy szarvú“ 
gyógy 6$ x e,rtáráb a n 
(Színház mellett.)

i.ivuuj* Kcuves ravriK ianar ur a tisztviselő-telepről, 
»Arvaleány -hoz címzett vendéglőjében — hordószámra 
meri a bort ? (Kérdi egy kiváncsi.)

Mondja kedves Szűcs Etus H.-Böszörményből, kinek a 
edveert nem volt a gazdász bálon ? (Kérdi egy kiváncsi)

Fényképészeti
cikkely

kepes-és mesekönyvek 
ifjúsági iratok, levél­
papír különlegességek

SPSiNGER
JÓZSEFNÉL
Debrecen, Piát-». 38.
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Mondja m. t. kimúlt közellátás hivatal utóda, úgy is 
mint liszt iroda, miért kellett minden szegény embernek ez 
évre uj cukor- és sói egyet váltani egy-egy koronáért, hiszen a 
régi még el sem nyűit, mivel egyetlen esryszcr adtak reá va’a- 
m;t? Megsúgom én önöknek, hogy a városi nyomda többet 
forgalmazzon és 100 ezer korona ju alom jusson a vezetőség­
nek ebben aa 1921. saük esztendőben is, éppen mint tavaly.

Mondják kedves hentesmester urak, hogy tudnak meg­
élni önök is és a közönség is, holott már potom 140 kroncsiért 
húst és bélkővércs zsírt csekély 220 koronáért vesztegetnek ? 
(Ezt kérdi egy jóllakott házi ur ?

Mondja kedves Váczv József tanár ur Hajdúnánásról, 
mikor szokta használni a kapott bajuszkö'őt ?

Mondja kedves László Zoltán 7. gimn. Hajdúböször­
ményből, igaz hogy maga még a fiukat is lánynak nézi ? — 
(Kérdi, aki nem tudja, hogy fiu-e vagy leány.)

Mondja kedves dr. Magoss György volt főügyész ur, 
miféle tentával irta a .Kommunizmus és zs dóüldözés" cimá 
cikket ? Nem veressel ?

Mondja kedves Schwartz Henrik magyar szabó Derecs­
kéről, miért nem küldi már haza a szenes zsákot Rokoni Inak? 
(Kérdi egy szénkereskedő.)

Ugyan mondja szép Sz. A., miért tagadja el, hogy. maga 
az a „debreceni kis leány", akinek a Villám múltkori számá­
ban közölt „Darvasi levél szólt ? Ilyen szoros bilincs lett az az 
arany karika ? (Kérdi, aki tudj u)

Mondja kedves Mezey Zoltán nr Hajdúböszörményből, 
igaz hogy tizenötször szerepelt mir maga ? (Kérdi, aki tudja, 
hogy csak egyszer.)

Mondja kedves Balmazújvárosi aranyifjuság, nehéz volt 
az elválás a primadonnától ?

Mondja kedves Czabán Nándor ur, mennyiért adná át a 
mozi utolsó előadására váltott jegyét ? (Kérdi egy cukrász.)

Mondja kedves id. Zsurzsa ur a Szentanna-utcából és 
ifj. Zsurzsa Ferenc ur az Árpád-'érr I, miért vannak maguk 
olyan jó viszonyba egymással ? (Kérdi egy barna kis lány.)

Mondja kedves Veress Béla ur a Leszámítoló pénztár- 
noka, megtalálta már a 100 holdas birtokot ? (Kérdi egy 100 
hold nélküli.)

Mondja kedves Pau’iny Vilmos g. 8. o. t.x Hajdúnánás­
tól, kinek a kedvéért hordja a monoklit t

Mondja kedves Bácsi Péter ur Hajdúböszörményből, hogy 
érezte magát a főpróbán attól a gyönyörű látványtól ? (Kérdi, 
aki szintén szemlélte.)

Mondja kedves Pongor Imre ur, egész jövedelmezőnek 
találja a színészetet ?

, . Mondja kedves dr. Méh 'sz ur a Czegléd-utcából, kivel
akarja ezt a rongyos és bolond eledet át vitorlázni ? Azzal a 
oajos szőkével, vagy azzal a még báj sabb barnával ? (Kiváncsi 
tea egy régi ideálja.)

,, Mondja t. Lada István ur az A földi bank'ól, miért sze­
re. 1 maga oiyan nagyon a vastag milliós zsákokat ? — Kérdi 
egy magas asszonyka.)

1.-hez
Sötét esős — őszi éj volt 
Csillagtalan volt 
Az égbolt —
Az el sárgult falevelek 
Esőcseppektől reszkettek 
Éjfél volt —
Komor csend honolt 
Csak fájó szivem zakatolt 
Az őszi szél zúgott — búgott 
Sárgult falevél suttogott

Csillagtalan sötét az éj 
Hull az esőn hull a levél 
Szerelemről — boldogságról
Égő szemről csókos szájról 
Drágaságom —
Rólad beszél
Rólad beszél — és még másról 
Megtört szívről — csalódásról

Drágaságom —
Szép szerolmem —
Elfeledtél ugye engem 

Da én most is rád gondolok 
őszi esték minden bája 
Jut eszembe — marad velem 
Mig osak álmothoz szememre 
A halál bus éjszakája.

„Névtelenassxony1

Próba közben
Rendező: (a hölgyekhez) Rettenetes, az 

ember megpukkadhat! Olyanok vagytok mintha 
kettőig ss tudnátok számolni. Az van az uta­
sításban, hogy: Szorosan egymás mellett áll­
nak ! — Ide nézzetek, egy teve is keresztül 
mehet közietek. — (Keresztül megy.)

Paplanvarrodámba
uj Lhér vatta érkezett. Selyem, glott, kas­
mír paplanok k phatók és megrendelhetők.
Peheiy és gyapjú paplanokat készítek. Alaki­
tok, frissítek. Ócs a vattát, paplanokat veszek

Oebreceení Lajos, Ko«siath<u. 11
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Cigány az akasztáson
Egy czigányt kötél általi halálra ítéltek de 

közben megszökött és amint szaladt hazafelé 
találkozott egy csapat emberrel kérdi tőllük 
hova mennek, „az akasztásra“. — „Na abbul 
se les semmi, ha én ott nem leszek." Feleli 
a czigány.

- - - - _____________________-_____  ______________ ___

ö ,.Misim“ uilÉgtudósitójánah r, 
kilogramjai a világeseménpkrol

§ r

Beszar ábia, augusz. 17.
Az orosz csapatok a Román támadások 

elől futva menekülnek és beszar-ábiát kiürítették.

Kiszarábia, máj, 34,
A lengyelek kiszarábiát, beüriíették.

Löszarábia, ápr. 40,
A mohamedánok egyesülve a yordánokka’. 

Mészróelia ellen vonulnak.

Marh-Angeloszk, febr, 57.
A hudhisták a berbereket kiverték a Rom 

bach-utcából. A Berberek a vezérük dugóhúzó­
jára megesküdlek, hogy most mar azért is Mész 
raeliták maridnak.

Buenos Száj re, szép. 49.
N wyorkban a Négereken kanibáiízmus tü­

netek mutatkoznak. A N serek az „Európa“ 
kávéház előtt levő czipö puczolót felfalták, lá­
dáját feltörték s a benne talált kenőcsöt és su 
bickot kefeie kenve megitték. A czipőpuczoíó- 
nak a bal lábszárcson.ját megtalálták s ünne 
pélyes körmenettel a varost bejárták. Pá-Landor.

Felvilágosítás

fl zsidó furfang
Egy bőcher (zsidó koldus) ki házról házra 

járva a zsidó családoknál pár napig meghú­
zódott egy családnál nagyon megszerette a 
helyett és sehogysem akart eltávozni, de a 
zsidó vallás törvényei szerint nem szabad el­
küldeni. Az Illető zsidó család tehát cselhez 
folyamodott. Azt mondja a Smülle feleségének 
halgazsd ide te zalt nekem van edj jő eszme, 
reggel ha behozod a kávé, én majd mondom 
hodj nem jó, te meg mondd hodj jó ez a 
kávé és ha ászt módja, hogy jó, akkor én 
dobom, ki ha asztat mondja hodj nem jó kávé, 
akkor te lököd ki a bóchert és Így megsza­
badulunk tüle. Reggel behozzák a kávét azt 
mondja a Smülle, the Záii ez a kávé nem jó, 
de jó ez a kávé de nun jó, — de jó — no 
bócner jöjjön ide mondja meg hodj jó ez a 
kávé vagy nem jó ez a kávé, a bőcher a 
mellére teszi a kezeit és azt mondja „khérem 
én nem értek a kávéhoz,“

lul a demarkációson...
(Levői V, í.h- z)

Csapó utcán végig — tér ig ér a Far . . .
Mondja tűzoltó ur — ugyan kire vár —
Válogat a nők kegyébe—a barnába— a szőkébe 
Mert „túl a demarkációson var egy szóke lány*!

Túl a demarkációson vár egy szőke lány 
De hs csókra szomjas — gondoljon reám! —
Ha hideg a csókom — melegítse fel —
Van a laktanyában — eleg „schnellsieder,*

Sápadt az én arcom — nincsen kifestve 
Csókolja pirosra — vaiamék este —
Elég ha. a maga arca halovany —
Mert „Túl a demarkációson vár egy szökő lénvu !

Papa és a mama beszelnek a gyermek 
felvilágosi ásáról, aztán a papa kezdi a 10 ; 
éves Janit felvilágosítani,

Hát tudod Juni, na»y fiú vagy már, meg­
mondom, hogy a gyerekeket nem a gólya 
hozza . . .

Jani: (fitymálva.) Nekem mondja ?! A 
tanárnak.

En magát szeretem — maga mást szeret,
De azért irhát nekem egv lévőiét 
Tűzoltó ur — maga egv elő aiány —
Mert „Tu a demarkációson v r egv szőke lánytt 1

Simonffy*U;C8 5. szám alatt

Kolosilé »»««kendil terme 
Héra SsésimimkBütits %
fehérnemű varrodával 9 9 9
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A „Villám“ vilagpostaja
I rovatban bárki címére szótő, nem sérlő tartalmú üzenetet, nyílt levelet leközlünk

Hajdúnánás, 1920. dec. 15. — Tok. Macher 
papucsszállitó cég. Kérek forduló postával után- 
vételezni egy postacsomag szalmapapucsot, Tisz­
telettel: Keszthelyi.

Kedes ítélkező leánycsoport Hajduhöször« 
ményböl, a nyugati részről; ugy-e önöknek meg 
talán az tetszene, ha arra tűznének ki dijat, 
hogy melyikük várja jobban epedve a szinleg

ki viccelt gazdálkodó ifjak udvarlásait. — Azt 
hisszük, e versenyen mindegyikük rekordot érne 
el. Tisztelettel: Balogh Ferenc, Nánási-utca 54.

Hajdúnánás, 1920. dec, 25. Kedves barátom 
Barna ! Ne sírj, lesz még rosszabbul is, vegyél 
egy tábla csokoládét, hozd fel a gazdakörbe, 
megjátszuk egy párti karambolba és nem esszük 
mog. Szerető barátod: Sunyi.

Végső csapás.
A fényt, a sugárt észre vetted,
Föllélegzett haldokló tested;
Tova űzve a hosszú álmot,
Leráztad a rut osztrák jármot —
Az égre tört dörögve zúgva:
Szabad lettem! És magyar újra !
Még lelkeden csüngött a mámor,
Már kődbe fűlt a messze távol —
Uj ellen tört rád szomjas, éhes,
Kinek reménye, vágya vérmes:
Szent hazát tőled elrabolni,
Hogy menj hontalan kóborolni . . ,
Mi a válasz magvar nemzetem ?
A fűidre hullasz holtan, betegen,
Vagy fölütöd büszke fejedet,
Hogy a végső csapást meg tegyed,
Hegy széthulljon minden hatalom 
Szavadra: a hazám a hazám!
Igen, e válasz hozz d való,
■— A lemondás nem volt soha jó. —
Ős apáid nyomdokán haladj,
Kezeidbe tüzostort ragadj,
Verd ki vele a rabió hadat —

■És legyél végre: boldog . . . szabad . . .
Faragó Andor.

fl falusi asszony pesten.
A régi jő világban egy falusi asszony felment 

Pestre bevásárolni. Mielőtt elindult volna figyelmei- 
lelik, hogy vigyázzon, mert Pesten mindenkit meg­
csalnak, Bemegy egy rövidáru üzletbe és kér egy 
delin kendőt, nézegeti s közben megkérdi: „Osztán 
mennyire csúfolják ezt a kendőt?“ — „Ötven kraj­
cár8 fele i a segéd. Az asszony csak nézegeti forgatja 
és azt mondja „ággyá ide a negyvenbe.“ Az üzlet­
ben szabott ára volt mindennek, de gondolta ja se­
géd csinál egy viccet és így szóit „no hát vigye 
negyvenért.8 Az asszony ismét felveszi forgatja az­
tán leteszi „ággyá ide harmiucir8 „no vigye8 szól 
a segéd az asszony újra felveszi meg leteszi, néze­
geti. A segéd gondolta ha már eddig ment, hát állja 
a viccet és szól no vigye húszért. Az asszony újból 
forgatja és azt mondja: így is drága ez ággyá íizir. 
Tudja mit, szói a segéd, vigye el ingyen és becso­
magolja neki, az asszony elpakolja megyen kifelé, 
Az ajtóban megáll és vissza fordul „mongya oszt&n 
nem csalt meg ?“ Falu rossza

.
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a ,,Csokonai“-szinháx kedvelt 
primadonnájának jái sikerült 
6 e v e S e s ő lapjai kaphatók

Csáthy
k onyvk .^res kedésébsít, 
Piac-utca 8.szám

BUDÜY
ILONKü
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Münden sió ára az
elolvasás, vastagabb 
betűkkel nyomott szót 
kétszer kell elolvasni. |l| APRÓHIRDETÉSEK. 1 FSíltVfc felv*tetnek 

a kfiühiTatalban, v
o posta utján Is. o 
o o o o

ÁLLÁS -
nélküliek figyelmébe! — 
Ügyes Megbízható embe­
reket verők fogdosására 
azoHaali belépésre keres 
Fricdminn Ignác és Fia 
cég, Piac-utca 61. „Gálé- 
ria" jelige.

Érettségizett
intelligens úri emberek 
azonnali belépésre keres­

getnek ürge nyuzásra. L 
veleket „Munnél többen 
jönnek" jeligére a kiadó - 
hivatalba.

MEGNYUZÁSRA 
alkalmas fiatal kutyákat 
magas áron vásárol Ala­
csony Imre libakertes, — 
Tócóskcrt.

ELCSERÉLNÉM 
12 ló erős udvarlási te­
hetségemet egy kis szí­
nész tehetségért. B. Péter 
nyugalmazott színész és 
nyomdász Híjduböször- mény.

ÜGYES
búvárok kerestetnek fir e 
kibuváro zásához Hajdú­
böszörményben,

3 EVES
savanyukáposzta levelet a 
legmagasabb áron veszek 
Ajánlatokat »Vendéglős* 
jeligére kérek.

dús
ajamaí elcserélném egy 

jó karban levő fogsorral. 
Leveleket .Forró vizet a 
kopasznak" jeligére a esi- 
csogőra kérek.

ERŐS
legények íeJvétetnck egy
igen jómeneíelü tejcsrr- 
nokba vizet hordani.

FIGYELEM!
Nagyon szép falovamat el­
cserélném elevenért. Ha 
akadna ilyen jó szivü em» 
bér, újon „Jó csere" j». 
ligcre.

Kínos kérdések.
~ ^«yen lesz esy fehér kutya, ha bele esik a vörös tengerbe ?
Vizes.

— Milyen számokat használ rendszerint 
sInéí?SZ tanlt° Cgr számían Pé!da megfejté- 

Az 5-ös és 6-os számokat 
hatol_ Mert ha kap egy paldát’ hát ötöl-

Sóhaj
Az úri módot én szeretem 
Kár hogy már egy ruhám van nekem 
De ha ebből az egyből is kiköpök 
Akkor, fügefa levelet hordok. 7 Zs

„Meteor” mozi. Bocskai-tér 10.
Ma vasárnap, 1921. Évi f-bruír hó 6-án •

a SENKI FIA
LENLEFFY*tpa* ÍC'LinaÍí, -n* ~ Főszereplő :

_ ÄÄÄi
d. e. 10 óraYor^Helyámk3'* páhoVlG^0?8^* t~™ -J2gy°,ővétcl 
L rendű ülőhely 12 KJ H. ^ K,

Orvosi tanács.
János bácsi féllábon áll a vásárban 
- Mi lelte kendet ? - kérdezi a koma. 

m~ A '^Szemem, P3^*. jaj 3 tyuk SZC-

koma- Tudok Cgy ,ó 0rv0SSágot, mondja a

— No! bökkje ki János bá . . . 
-.JÍeFÍn keiíd egy kis meszelőt, kenje 

a bajnak - h3 3 f*ne mege5zi’ ei kel1 mu/ni

Szerkesztői üzenetek.
vesszflkel'íuá«ű$$Z°”J'"<Bjrlíikor BaWon szívesen 
sithttiiiir m !U F" másoii késését illeti nem teije- 
1 do lt ’ va!akl eltote azokat a szavasé-
LíiP,pLhhŐT,. L ",d0r m-8érizzük a kéziratot. Lee-
vánra hpküHni"^" f~ Egy kis iDőczysta Józan Ist- 
késíe é k»i» 7 sr,éPsé8vlrsen, szavazata e!- 
keniLvC fszrj; L, Csak oiyan kellemes így 
vj, vaiaifiiközinek mely nem sértő és nem
Nem kér n e. 3 becsule,ibä- - Nánási \hü olvasó 
Remimül semmibe, csak, tessék bekü dem.

könyv-, mű-, ze­
nemű- és papír- 
kereskedése 9 
Ssentanna-u. és

,on. .. . w„--------Varga utca sarok.
torrá. 1 weniqnk oda,

Felelős szerkesztő:SZIKBA,
Újság* nyomdájában.

I


